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Naljakad 

Pildi jutpd. 
vm. 

1) M«P«le«»l «»»«. 2) M«t». 

Mapoleoni mäng. 

„Üts kaks kolm ja pim siam pum — 
Mikk on nüüd Napolium." 

Jurjewis (Fartns). 
Trükitud H. Laalmann' i raamatu- ja tiwitrükilojas. 

1898. 



Ruttu pandaks munder selga, 
Mikk, see tõmbab saapad jalga. 

Nõnda wälja tormawad 
Söjasalgad mõlemad. 



Aga lüüa teiste käest 
Prantslane saab köigest wäest. 

Ja Navolimni nina 
Rikub snuretüki tina. 



Kui ta pistab putkama, 
Kaotab teise saapa ta. 

Ukse wahel pumba ees 

Kolkida saab waeue mees. 



Siin ta hüppab rutuste 

Toobri sisse warjule. 

Aga juba tahmal 

Wesi jookseb kaela tal. 



Peasmist enam pole loota, 
Muudku kohtu otsust oota. 

Wangi wiisil wiiakse 
Mikk nüüd ära kaugele. 
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Potst i ! pehme sawi sees 
Lam eb waene Prantsusmees. 

Mitt miüd nutab: „enam ma 
Prantfust ei lää mängima." 

M. P. 



Muts. 

Sah nuts ja ole wagane, 

Säen fem pefu növrile. 

Küll waatwad kongist kutsikad, 

Et Wil l i imeb magusat. 



Ka erilane nilbib keelt 

Ja kaetseb Wil l i mõnust meelt. 

Ju tuki Nobi kärmeste 
Ja püüab nutsi omale. 



Ta rööwib nutsi Wi l l i käest 
Ja pistab jooksu kõigest wäest. 

Hää Mobi kisendajat last 
M l l püüab tröösti mahedast. 



Kuid laps ei siiski rahu saa, 

Sest nutsist ilma jäänud ta. 

Nüüd kõige nelja käpaga 

Si in kannu poole roomab ta. 



Ja kastekannu najale 

Ta upitab end jalale. 1 h 

Kann kulub ümber sahinal, 

Tal wesi kaela kahinal. 
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Siin jookseb Nobi kärmeste, 

Et saaks koit üffi omale. 

«žär* 

G 
Nuts õige magus maitsma näis, 

Kaks teist on kadedust ju täis. 



Koik kolm siin nutsi rebiwad 

Ja teda omaks püüawad. 

Ning erilane nõelaga 

Nüüd ajab koerad minema. 



Ta nutsi otsas rohu fees 

End rõõmustab kui wõidumres. 

Kuid wanaema lähineb, 

Luud erilasel õtsa teeb. 



Ja koju ära tassib ta 

Nüüd Wil l i kõiges nutsiga. 

Si in segamata rahuga 

Laps uinub waikselt magama. 

sso»»u^«»o H«najrpo». — lOpbeBt, 9 OKTHOPH 1898 




